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Abstract

At present, more and more translation software are applied in the field of translation, which brings
great convenience to the translation of various kinds of texts, especially for applied texts. Since such
texts have almost no implied cultural content, the translation difficulty is low, and the effect of ma-
chine translation can be felt most intuitively. Translation software such as DeepL, Baidu and Bing
are widely used for bilingual translation of applied texts. However, this kind of translation soft-
ware has some problems in certain aspects. Based on the original English text of Safety Book offi-
cially released by Samsung mobile phone and the official Chinese translation provided by Sam-
sung mobile phone, this paper compares the English-Chinese translations of DeepL, Baidu and
Bing translation, analyzes and summarizes the advantages and disadvantages of each, so as to
provide some valuable references for the translation software in the bilingual translation of ap-
plied text.
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1. 518

SRR, B SRR RO I, R HO BRI R TR RO, BVRR A B R  —
R TS TR[L]. FIRERIVE. Deepl FIAREBEIE AR LA Z i L BRI, JURI PRI %%
PR R, RN, RPN, KB YA R R IR, HE SCALTY SR
R AL e 8 SO AR AR, 1 AR iR R TR AE — (R[], B, R H AT
FREHRBY . T TEEE A T B

BRBHRE A LI A TR, (ERFIE R SOA T R LB . =R (AT ff
ST LR A R R A A SO SO A, R B T % B O OB R, B FR, JRAIAT
S AR R S A AT LA R 0 SO0 B
2. NEEEMIRE

1950 £E~1990 £, HLAEH AL T MU BB BL. XA BobLas #3107 2 2R N L 5 i
TIAIEVEFIIR . 1990 ££~2010 4, HLas@l AL T GeitBIRepn B, B BObLas 8 i 5 12 32 B T G i
UMK GE AT B R E . 2010 4R 24, HLERIIRAL T2 S BIPRIT BL. %0 B E TR LA 22 2%
B, R RIE S P S B H ARiE S A [3].

HLES B A AR ST FU R SCHCR 2 2016 20T 42T, 2017 4 DURRFEEAIMDRIE SCRARAE 200 F
PAE, BEPR “HLGRIRE" “ANTHEEE” “Eamm” “PLasmmiilie S8 KRR R
Z IR R Tk K B A SO BRZE, 1@ SCHURE 50 F o IEA R 2 Ml AU Y 38 s Lo 8 1k
177 ZHEHEIT, HLas@iE 2 KERE.
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3. HIEREIEFECEL S 4R

PR RSC, B E =B S TIN CR2TM) » ARTICEROR, ERCR LT
AREERSCOAE, BIPFEREC, MR E R BN AR R ROR . A B Rl 0 b = AN B
BAFRIESC, AT AR S 2 Ak, 9 NATTAE 8 13 L SR SCA I ot i 13 1 6 TR SR 25 4]

5] 1: Follow the warning and caution information to prevent injury to yourself or others and to prevent damage to your
device.

DeepL #1i%: HHFELfz EFRIZL, UGG T H TRMEA, FHIERIFEHG KL

B EE SRES RS, AR 8 TRAERG T, SRR G R &

b ENE REREERELERE, UG A TRARRYS F, T ERIREN L

AL BEERETRE LA ERA S AR A F R LRI E L

AT TEXAJEIIEI T, DeepL FE BB IRSS thf 4 A B A4 H B IHETR, (HREN R
ZAaFM, fiE. ER. AIURMBEECEZ., 4 “caution information” B, DeepL ¥R N
CHERHIUEE”, WINT CFHI XA T, AMEXTEMFESCEE TG HOME, bR SCE ERR

TLA . B ERNES AR N TIRFEE MU T CONERT, EZ R0 A IER, B

s AFFEIEEL. LRFHER “caution information” #1EN “ESERE” , SHTHMN “EE” HidHE,

ﬁ%tﬁ/\mﬁﬁ “the warning and caution information” &2 —F {5 &,

5] 2: The term “‘device’ refers to the product and its battery, the items supplied with the product, and any Samsung-
approved accessories used with the product.

DeepL #1i%: &4~ —i23E 7 HA L Bk, M7 HRAG W S AR L 5b —AL 4k A 49 4£4T Samsung A 7T &9 ft
1o

BEME: RE BET RBSRAL W, TSR AR S S — ARk AR = 2 B 9 Bt

LR EE RiE AT R RAL B R e AR R — AR A G EAT Z R AT 6 Btk

EAEL RiE RET RBASRAL L. KT SMBGD S, ARATAS D= 25T Rt

S3HT: ESE, DeepL fEXAJIEHMFHIETAL 7 — N HERALH AR, “device” X/NnEIFE SR SCH & FH R
15 1), {H2E DeepL 7E B RIX AN B IHE, HAEF TR 7T —NSCRE TGS, i HRGEL S,
BAHGS. Wl2dl, DeepL FEACFEEHPENZSRS, AW RTE, AFJ7XER. A BB )T )
WEEE, A M.

Hk, fEBIF “Samsung-approved accessories” I}, DeeplL K H:&01% A “Samsung A A HIFHE” , T
FER PR LRI “ = R AAERO A 5 T RORH PR AL B “ = RN IR, AN R AR
. H5E, 7 i, R R B E SO R A ORI ST B, B AR A L SRR S L
T BT M “ECAE” FREECHUM O A B, BCE R e R A B R ARG . B DL R
PEALL BRI PERT I “Bef” —A bt DeepL AT B “FifF” B &i&. mH, “Samsung” 1ERN—ANE144 4
W, CHRFESCGERE ZE T (22T WIS T, MYEEMEN =R, AR AR
%o fEIXJTTH, AHECT Deepl, T ERHEEAIL BRI AbHETE 1A 2.

5] 3: J& X_: Stop using your device if you suspect any interference with your medical device and consult your physician

or your medical device manufacturer.

Deepl #13%: 4w RIFBRE T IRE& L8] FH, HIF AL, FENEEREFLEHNET.
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BEE e RERREYE T REZL B ET TR, FHIF bR G038 E, FERNEHEERETREHNER.
ol o BRI e RAERERIE W) B 5T & L BMEAT T30, FIF e R B89k, FE BN EERE T REMNER,
BAFX de RIS ARE A B E ST ERA TR, &R F b Rk, FENEARE T ERAET

M =ANRAFAERITE “stop using your device” B, #ER B . FESCPERA k&7, —A
REITR, — Mz (T MEER——TFHL. £ DeepL HIBECH, RH T “MFILEHRE” ,
XA “¥eaE” IRRA IR TR, ARG EIT IR, WATRER T et . 7R ER AN L R
BECH, A LA B A 7, I BB T In b T — AR E ] BT AR B SR S R “ device”
FIRIRAT 4 o BRIT WA R BB, TR B % s b, WIESE AT LA Y, 1X B device”
TRIRX AT, AR r B BT RSO BR 1 R SRR A A mT e Y IR S, ] R —
AR L R AR TR

5] 4. J& _: Do not touch the multipurpose jack with sharp tools or cause an impact to the multipurpose jack.

DeepL #13%: RZ R4 T AR S K RIED I3 5 A G2 RIEEH.

BEME RERGEANNTAMBES AEFTT, X35 AEFTF @R &,

6T ) A TR RRBE S A IR S S e A L R o

BAFEXL: ARG LA S ARG D, FHEE S SRED,

3T XS, R R RN multipurpose jack I, I8 TR PEARR, 42 T R % . “ multipurpose ”
=2 “having multipleuses” , B “Z &M “ZIhEeM” o “jack” F “F/rUl” M “HHpEE” EE
B AEJEARYE BT, JATATRAANE, X B TAA R FHLEA “HEE 7, (HERRE TR,
FrL “T T B E € AR . shAh, FERHPE “an impact” B, DeepL ' H.EPE A4 “HEd”
I RE TR 06 I AR LRy bl o ARIE DL o 7 —Aa] B ARRE, LR BRI
WA LRI, B0 KUK 3. IR AE & RS T E B W “fdy” —dR g “issh iy
A ARAE 7, AT & RSO . MR TS, SR — AR A N A, RIS BRSO
H43A] “impact” F A TROCIIE ik . ENREA R OCRk . (LN, Deepl ZEICEIA IR
FBRA KRR R, REMBCT BT A .

5] 5: J& X: Your device may malfunction or the battery may discharge from exposure to magnetic fields.
DeepL #13%: RFAEG T TRAEFHXEVRER WA L.

B EHRETRE AU, XFTHREREAEG T L L.

s RN B RETRABIME, XF R TRAEREALALY T R L,

BAFEXL: SRETHGN, XE&ETREDAKERLETRA L.

rHT: AE Deepl 45 AU SCH, WA YIRAHR, BCHBIRMZ, e (CLETH) ZISTRII AR .
58 7SI R ZAMAE T BATHR B S0 B AR, (ERAR T 2R, BOATUAR. EARETM, X
FPERPE 2O SOAR[S], R SCTaZhARH B, T/ RN A0 S R 45t A1 SO s TR, T H. “ s
W A RO (IR I RO AR S ¢ R EEAERES T, (E T R AL LR R4S KRR S UK i
TR B SRR TR, TR iR BT BB B E R,

5] 6: J& _: Do not sit on your device or make direct contact with your skin for extended periods when charging or
connected to a power source.

DeepL #1F: o K& wRH, 357 Kot &8 & bR ABIR K.
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BEEE A RRERE VR, 57 KN S ARG RS HK B
b RETE AWREECR, K7 AR E SRR AU
BAHEL LA EEL, RARE A CRERE LR KA S5 AR AR

SpTe FEIXAIERIRIE L, AR R AR A IR KRR . “when charging or connected
to a power source” JEAERTTH “or” MR “do not sit on your device” A1 “make direct contact
with your skin for extended periods” [—/ME[FE1ERE. MWE HHESCHBRATTLUEH,  “do not sit on your
device” XAMTAE “or” ZATFCALEHR 1. JEIHA “when charging or connected to a power source” H
5 “make direct contact with your skin for extended periods” 5% . 52 MIRATHI H IRt , W AHER H Deepl
RV B BRI A S 4 IR SO AEAE I I8 . e NS K (R AR FE AL b, BE A U AE 78 R K
ARTEFHLE T .

%] 7: Do not store your device in very hot areas such as inside a car in the summertime. Doing so may cause the screen
to malfunction, result in damage to the device, or cause the battery to explode.

DeepL #13F: #F ¥R E&HEAAEF R T, Pl T XMEN, IHUTRSFEFRRE. ZEHRTRRE
WREIE

BEME: RERREAREET KRG, Al F0ERN, IHRTRSFHFFEE. REMRFKL
MHEE

b EE RN REGRAEET KA, Pl EENER. FUTRSFEARELE. RERIFR L
Ko

BAHFL WALBRERSEBRERRE, Pl B FNAFEN. FWTRESFRARMLE, ERXETIRR
SRR,

S HT: 7EENE “very hotareas” i, = ANBHIRIRAEERE “very” BN “JEH 7, ¥ “hot” BN “#7 |
CRI, XREMEIEASRAE, HREAFEICARY. FOOE TR 2T, R IEUER.
PNEISCAS, T “ARR AT AR R PR BANT L5, A2, = ADMEERAEAL R “cause the
screen to malfunction, result in damage to the device, or cause the battery to explode ” iX ) i& K1 =~ 3l “cause”
“resultin” “cause” I, WATRKILIZ —RHRELR, THRM—A “ S8 8 VG =D FAE “ R
RN CHRMRIET , MEAESCHER T =4 S8 CER “CFB il
i, BARIE R, HAET L =M BRI,

5] 8: When you repetitively perform actions, such as pressing keys, drawing characters on a touch screen, or playing
games, you may experience occasional discomfort in your hands, neck, shoulders, or other parts of your body.

Deepl #nif: %M SLHITIRI. AR AN FHRTHAFRIEN, BT T BB ARSI
BT R Ao 7R B R i

TREME: SRELHT AU, dodest. ERBA LS FHERIHR, RTRABRAS T BT ABRY
P B4 T

b BEE BB E A PATRAE (Pl do bt AR L2204 T Rt ) B, Be9F. F3. ARG R A
BT Ao 7R B R i

BB AR, AR LSS RAH R T I, B0 TR, T AR KA
12 THAB R & 2] R g

Grtre ESE, SAMBHREEEXT “drawing characters” AL FRASANE 2, Deepl 4 HLN “ Lol 457
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F R “E T o (ERRYEE N, EMERE BT ISSESIEE “BE 7 . 5i4h, BEAE
— e A AL IE . HERRAO A, 40 DeepL ¥ “shoulders” A “JEEE” . HIERIEK “neck” BN “HE
T, R, (HRAEE CEIEE.

%] 9: Before travelling in remote or undeveloped areas, plan an alternative method of contacting emergency services
personnel.
DeeplL #9iF: A& R R L LR FATA, BITRFE % EMRESAR KR GHR T %k,
| EiE: ﬁ%z:@ﬁm"\ﬁ‘iiﬂaﬁzﬁﬁzn R AR E LIRS AR GHR T E
b M EARERTEBREITZA, FHIRER R ERSAR GHER T E.
BAFEX: AFBERAITFLGHE AT, HMERA G ELRFARIKE T %o

AT GBI, RTRAARA, SANEEEAR A R SCER AR B R R R, EARUER AR A TR
YHIfER. HE5e, ERE “undeveloped areas” i, DeeplL FlARZA H B A “ARIEHX” , TH
JERIPELS 02 “RIFRIX” o IEESRE, XA LRy, Ao SBEORM. £ “plan
an alternative method of contacting emergency services personnel” X #4riF, = NEIR S 36 SCHRIE 570

2%, FRANIS o] B B %

5] 10: Inserting a card or connecting a cable by force or improperly may result in damage to the multipurpose jack or
other parts of the device.

DeepL #13F: BATHANFT REHE LY REER L TARSHIR S F &4 LR &6 L3R4

BEEE BITRA SEAF RERE LY TR AR S 2 e 462 RR & 09 LA 3r 4

oL D RS R B AENF R B YT AT B S AL 46 TL &0 A SR BT R

BAFL BATBAT RERBIELR, RBEER S TRESFHEEY A5 R REHIR.

e “cable” ARFTLLERfE Y “HLE” , (HRRA BIERSOREEL. (FATHLM 2T, Hh
MR R ER TR, “HRE” W M T8, MRS B ERZ MRS, NS, B
P, =ANEH R E A B AR I AR AN S | HERf . ERHIE “by force” I, AN R HLARER N “ I,
FHAER, By “ 7 — i e e T RR R LR &, T eRAT” A E 2 A E R AT

5] 11: Dial sensibly and assess the traffic. Place calls when you are not moving or before pulling into traffic. Try to plan
calls when your car will be stationary.

DeepL #9ifF: B KIT CHE M4 LBRN . AR RBAERZITRIT ©F. KT HRAEAEH LTRAT
wiEo

BEME: AFRK SRR T AETHGIERBANERZATRIT©E. SR EH LR, KA
X 4FaT Bk

R EE ARSI AT, ARSI RARANAZANRIT BE, KR 69 A FAT oL 0958
1o

BAFEL: EFRT A BRI ERATAT I S B BT RIT ©iF. A2 A£G RIT 85,

ST EEERHE R SR PR ALKS “assess the traffic” VRN “VRHRE" , RAEZERIRME, “HE”
i H T T E M R R, Eh e R AR RO R IR . fEIXT5 T, DeepL MIALFRHE
otas, KILBONY VR SSRGS SCIR BN “car” WIAN, X HLIR AR AETT AN AL H )
B, BN “when you are not moving” I, :Aﬁﬁw§A4¢é%$E‘Ji%iﬂj%?%/%)\i%ﬁﬁ, DeeplL DA R #E
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RN “ARE7 , KRBT, BAUWHEFIAES . EABIEZANAED. [
BEARIE RN 7 EE <87, A B, M BN SCAT DURE, X EARRE CEARET , B
“HIAT” SEINfEERIE TRE, B BL= AN RSO AN S HE R .

4. DeepL, HERIE. YNFENESNLE

FESEREDR, BRI A B — MR, R R DA & SCRIE SR 75 s T 28 22 Hh R
PEHHOR[6]. FRERHE S T B, R R AR TR SRR R, 2 SR R O AN HETR 7] .

M5 FK At F e AEm (B %7 (1 DeepL, HARTEMLIAAMERZ LRI RAF, (HAEKIOOA # %
FHIRIAEANERZ NG o AESR ST 5 F/N i LE LR, AR R &) TR, AR
U T B T4

FHEE T Deepl FHTTFERAVE, oS fHIF AT BN, 78 IRl HERf BE AR IE R 1% 2 _E#AN I Deepl. A1
HEERRE, BERARB A

Deepl. 11 BEHH A S B PEREAE — E R EIE IR IESC 2 8, BRI IC 5iEE B,
B — MR LR 52 [8], BRI A SOA R — MBI BRSO AR, AR HEL S
W SRE, (HA ARSI SO AT LA, Deepl. P BERH AL NLEH L S 7 — LI
IRV AN 325 ) 3 AR A7 AE )

5. &ig

LT N TR, SRR rrsh= RAETE, ARS & LR SOES, EliE)rmAmg S, BNt
i, AREES WO AR

IR BB B R A R 6 AR KRR B2 0 SRR SCRO IS, (L e o vl b = ki P A e 5 R i ox
Eearbir, AXES R SCIEVE B 70 [ IR AR S & 9] R, FRATTASBE 7 2 WO AT
N L TCVE AR

ARSI X LT = A BT RS0, 9 AATIAE H 8 B8 A5 R b IR IR AN ks & 3 o %
ARG T S, MR R AW m AR RS, SRR BRI, AR
RE VRGBT AT IS BT, RENS SO RG b 58 O AR O BIRATE 55, i DB 1), SR Bl
R TR

SE
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